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� Aleti çal∂μt∂rmadan önce Kullanma Talimat∂n∂ ve Güvenlik Uyar∂lar∂n∂ 

okuyun ve riayet edin.�
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� Dikkat!
Yaralanmalar∂ ve maddi hasarlar∂ önlemek için aletler
ile çal∂μ∂rken baz∂ iμ güvenli©i talimatlar∂na riayet
edilecektir. Bu nedenle Kullanma Talimat∂n∂ dikkatli-
ce okuyunuz. ∑çerdi©i bilgilere her zaman eriμebilmek
için Kullanma Talimat∂n∂ iyi bir yerde saklay∂n∂z. Aleti
baμka kiμilere ödünç verdi©inizde bu Kullanma
Talimat∂n∂ da alet ile birlikte verin.

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan bilgiler ve güvenlik
uyar∂lar∂na riayet edilmemesinden kaynaklanan iμ
kazalar∂ veya maddi hasarlardan herhangi bir sorum-
luluk üstlenmeyiz.

1. Güvenlik uyar∂lar∂

∑lgili güvenlik uyar∂lar∂ ekteki kitapç∂k içinde
aç∂klanm∂μt∂r.

2. Aç∂klama (Ωekil 1)

1 Elektrik kablosu
2 Aç∂k/Kapal∂ μalteri 
3 Devir ayarlamas∂ için t∂rt∂ll∂ ayar civatas∂
4 Göz korumas∂
5 Testere b∂ça©∂
6 K∂lavuz tekeri
7 Ayarlanabilir testere pabucu
8 Pandül μalteri
9 Talaμ emme adaptörü
10 Ayd∂nlatma Aç∂k/Kapal∂ μalteri
11 Lamba

3. Kullanım amacına uygun kullanım

Dekupaj testeresi aπaç, demir, bak∂r ve pirinç gibi
renkli metaller ve plastik malzemelerin uygun testere
b∂çaπ∂ kullan∂larak kesilmesi için tasarlanm∂μt∂r.
Lütfen cihazlarımızın ticari, zanaatkarlar veya endüs-
triyel kullanım için uygun olmadığını ve bu kullanımlar
için tasarlanmadığını dikkate alın. Aletin ticari, zanaat-
karlar veya endüstriyel veya benzer kullanımlarda kul-
lanılmasından kaynaklanan hasarlar garanti kapsamı-
na dahil değildir.

4. ∑ΩLETMEYE SOKMA

4.1 ΩALTER
Alet iμ kazlar∂n∂n korunmas∂ için bir emniyet μalteri ile
donat∂lm∂μt∂r. Aleti çal∂μt∂rmak için butonu öne do©ru
itin ve sabitlenmesi için aμa©∂ya bast∂r∂n. Aleti kapat-
mak için butonu bast∂r∂n. Butona bas∂ld∂ktan sonra
buton baμlang∂ç pozisyonuna geri döner.

4.2 Elektronik devir ayarlamas∂ (Ωekil 3)
Devir ayar düπmesi ile istenilen devirin ön ayar∂
yap∂labilir. Devir deπerini yükseltmek için devir ayar
düπmesini ARTI yönüne, azaltmak için EKS∑ yönüne
döndürün. Böylece kestiπiniz malzemeye ve çal∂μma
μartlar∂na uygun strok devirini ayarlayabilirsiniz.

Talaμ kald∂r∂c∂ çal∂μmalardaki kesme h∂z∂ ile ilgili olan
genel kurallar burada da geçerlidir.

4.3 Testere b∂çaπ∂n∂n deπiμtirilmesi (Ωekil 2)
Tüm çal∂μmalardan ve testere b∂çaπ∂n∂n deπiμtirilme-
sinden önce testere kapat∂lmal∂ ve fiμ prizden çekil-
melidir.

Testere b∂ça©∂ tutma eleman∂n∂ (a) son noktas∂na
kadar döndürün. Sonra testere b∂ça©∂n∂ pandül
demirindeki k∂lavuz oluk içine dayan∂ncaya kadar
yerleμtirin. Tester b∂ça©∂ diμleri kesme yönüne do©ru
bakmal∂d∂r. Testere b∂ça©∂ tutma eleman∂n∂ (a)
b∂rak∂n, tutma eleman∂ baμlang∂ç pozisyonuna geri
döner ve testere b∂ça©∂n∂ sabitler. Testere
b∂ça©∂ndan hafifçe çekerek ba©lant∂ yata©∂nda
sa©lam μekilde tak∂l∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin.
Testere b∂ça©∂n∂n pandül demiri k∂lavuz olu©u ve
hareket tekeri içinde oturup oturmad∂©∂n∂ kontrol
edin.

4.4 Testere pabucunun ayar∂ (Ωekil 4)
Gönyeli kesim ve yan kesimler için testere pabucu,
alt taraf∂ndaki kol çözüldükten sonra her iki tarafa
45º’ye kadar yat∂r∂labilir. Aç∂lar 15º, 30º ve 45º olarak
iμaretlenmiμtir. ∑μaretlenen aç∂lar aras∂nda ayarlama
mümkündür.

Kesme aç∂s∂n∂n ayar∂ için kolu (b) testere pabucu
ancak kayd∂r∂labilecek μekilde çözün. ∑stenilen aç∂y∂
ayarlad∂ktan sonra kolu (b) tekrar s∂k∂n.

4.5 Pandül hareketinin ayarlanmas∂ (8) (Ωekil 1)
Poz. 0 Pandül yok
Poz. 1 Pandül hafif
Poz. 2 Pandül orta
Poz. 3 Pandül güçlü

Anleitung BSTL 800 Profi_SPK6:_  21.12.2006  8:31 Uhr  Seite 4



5

4.6 Ayd∂nlatma (Ωekil 1)
Alete entegre edilmiμ olan lamba (11) ∂μ∂k durumlar∂
uygun olmad∂©∂nda çal∂μma yerinin ayd∂nlat∂lmas∂n∂
sa©lar. Ωalter (10) ile lamba aç∂labilir, bu sadece
elektrik kablosunun fiμi prize tak∂l∂ oldu©unda müm-
kündür.

4.7 Tozun emilmesi
Dekupaj testeresi elektrikli süpürge baπlant∂s∂ ile
donat∂lm∂μt∂r. Dekupaj testerenin arkas∂ndaki emme
baπlant∂s∂na her türlü elektrikli süpürgenin baπlan-
mas∂ mümkündür. Eπer bunun için özel adaptöre
ihtiyaç duyarsan∂z elektrikli süpürgenizin üreticisi ile
irtibata geçin.

5. TEKN∑K ÖZELL∑KLER

Nominal gerilim 230 V ~ 50 Hz

Güç 800 W

Strok deviri 500 - 2800 dev/dak

Strok yüksekliπi 18 mm

Kesme derinliπi aπaç 100 mm

Kesme derinliπi plastik 20 mm

Kesme derinliπi demir 10 mm

Gönyeli kesim 45º’ye kadar (sol ve saπ)

Ses bas∂nc∂ seviyesi LpA 93 dB (A) 

Ses gücü seviyesi LWA 104 dB (A)

Vibrasyon ahv 6,13 m/s2

Koruma izolasyonlu II / �

Aπ∂rl∂k 2,4 kg

6. Temizleme ve Yedek Parça Sipariμi 

Temizleme çal∂μmalar∂na baμlamadan önce daima
fiμi prizden ç∂kar∂n. 

6.1 Temizleme

 Koruma tertibatlar∂ndaki toz ve kiri mümkün

oldu©unca temizleyin. Cihaz∂ temiz bir bez ile
silin veya hafif tazyikli hava ile temizleyin.


 Aleti her kulllan∂mdan hemen sonra temizlemeni-
zi tavsiye ederiz.


 Cihaz düzenli olarak nemli bir bez ve biraz s∂v∂
sabun kullanarak temizleyin. Temizleme veya
solvent malzemesi kullanmay∂n, bu malzemeler

aletin plastik parçalar∂n∂ tahriμ edebilir. Aletin
içine su girmemesine dikkat edin.

6.2 Kömürler
Aμ∂r∂ k∂v∂lc∂m oluμtu©unda kömürlerin uzman elektrik
personeli taraf∂ndan kontrol edilmesini sa©lay∂n.
Dikkat! Kömürler sadece uzman elektrik personeli
taraf∂ndan de©iμtirilecektir.

6.3 Bak∂m
Aletin içinde bak∂m∂ yap∂lacak baμka parça yoktur.

6.4 Yedek parça sipariμi
Yedek parça sipariμinde aμa©∂da aç∂klanan
bilgiler verilecektir:

 Cihaz tipi

 Cihaz∂n parça numaras∂

 Cihaz∂n kod numaras∂

 ∑stenilen yedek parçan∂n yedek parça numaras∂
Güncel fiyatlar ve bilgiler internette www.iscgmbh.info
adresinde bulunur

7. Bertaraf etme ve geri kazan∂m

Nakliye esnas∂nda hasar görmesini önlemek için alet
özel bir ambalaj içinde gönderilir. Bu ambalaj ham-
madde olup tekrar kullan∂labilir veya geri kazan∂m
prosesinde iμlenerek hammaddeye dönüμtürülebilir.
Nakliye ve aksesuarlar∂ örne©in metal ve plastik gibi
çeμitli malzemelerden meydana gelir. Ar∂zal∂
parçalar∂ özel at∂k bertaraf etme sistemine verin. Bu
sistemin nerede oldu©unu bayinizden veya yerel
yönetimlerden ö©renebilirsiniz!

TR
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Landau/Isar, den 06.12.2006
Vogelmann
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Konformitätserklärung

k erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

t declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

p déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant lʼarticle

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

m declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

O declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

U förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

q ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel
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следующим директивам и нормам EC
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normama EU za artikl.
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Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla
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j prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

A a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

X pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

W vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

e деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

1 заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

G deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 
izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred
bom EZ i normama za artikl   

H Atbilstības sertifikāts apliecina zemāk minēto preču
atbilstību ES direktīvām un standartiem

E Samræmisyfirl‡sing sta›festir eftirfarandi samræmi 
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� Teknik de©iμiklikler olabilir

7

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi kopyal-
anmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.

Z Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.
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EH 12/2006

Z GARANTİ BELGESİ

Sayın Müşterimiz, 

Ürünlerimiz üretim esnasında sıkı bir kalite kontrolden geçirilir. Buna rağmen alet veya cihazınız tam doğru şekil-
de çalışmadığında ve bozulduğunda bu durumdan çok üzgün olduğumuzu belirtir ve bozuk olan aleti/cihazı
Garanti Belgesinin alt bölümünde açıklanan Servis Hizmetlerine göndermenizi rica ederiz. Bize ayrıca aşağıda
açıklanan Servis telefon numarasından da her zaman ulaşabilirsiniz. Size her konuda memnuniyetle bilgi veririz.
Garanti haklarından faydalanmak için aşağıdaki kurallar geçerlidir: 

1. Bu Garanti koşulları ek Garanti Hizmetlerini düzenler. Kanuni Garanti Haklarınız bu Garanti düzenlemesin-
den etkilenmez ve saklı kalır. Garanti kapsamında sunduğumuz hizmetler ücretsizdir. 

2. Garanti kapsamına sadece malzeme ve üretim hatasından kaynaklanan eksiklik ve ayıplar dahildir. Bu dur-
umlarda garanti hizmetleri sadece arızanın onarımı veya aletin/cihazın değiştirilmesi ile sınırlıdır.
Aletlerimizin ve cihazlarımızın ticari ve endüstriyel kullanım amacı için tasarlanmadığını lütfen dikkate alınız.
Bu nedenle aletin/cihazın ticari ve endüstriyel işletmelerde kullanılması veya benzer çalışmalarda çalıştırıl-
ması durumunda Garanti Sözleşmesi geçerli değildir. Ayrıca transport hasarları, montaj talimatına veya
yönetmeliklere aykırı yapılan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan hasarlar, kullanma talimatına riayet
etmeme nedeniyle oluşan hasarlar (örneğin yanlış bir şebeke gerilimine veya akım türüne bağlama gibi),
kullanım amacına veya talimatlara aykırı kullanımdan kaynaklanan hasarlar (örneğin alete/cihaza aşırı
yüklenme veya kullanımına izin verilmeyen alet veya aksesuar), bakım ve güvenlik talimatlarına riayet edil-
memesinden kaynaklanan hasarlar, aletin/cihazın içine yabancı maddenin girmesi (örneğin kum, taş veya
toz), zor kullanma veya harici zorlamalardan kaynaklanan hasarlar (örneğin aşağı düşme nedeniyle oluşan
hasar) ve kullanıma bağlı olağan aşınma gibi durumlar garanti kapsamına dahil değildir. 

Alet/cihaz üzerinde herhangi bir çalışma yapıldığında veya müdahalede bulunulduğunda garanti hakkı sona
erer. 

3. Garanti süresi 2 yıldır ve garanti süresi aletin/cihazın satın alındığı tarihde başlar. Arızayı tespit ettiğinizde
garanti hakkından faydalanma talebi, garanti süresi dolmadan iki hafta önce bildirilmelidir. Garanti süresi
dolduktan sonra garanti hakkından faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin/cihazın onarılması veya
değiştirilmesi garanti süresinin uzamasına yol açmaz ayrıca onarılan alet veya takılan parçalar için yeni bir
garanti süresi oluşmaz. Bu aynı zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri için de geçerlidir. 

4. Garanti hakkından faydalanmak için arızalı aleti, gönderi ücreti göndericiye ait olmak üzere aşağıda belirtilen
adrese postalayın. Satın aldığınız tarihi belirten orijinal fişi veya başka bir belgeyi de alet ile birlikte gönderin.
Bu nedenle kasa fişini belgelemek için daima iyice saklayın! Arıza ve şikayet sebebini mümkün olduğunca
doğru şekilde açıklayın. Aletin arızası garanti kapsamına dahil olduğunda size en kısa zamanda onarılmış
veya yeni bir alet/cihaz gönderilecektir. 

Ayrıca garanti kapsamına dahil olmayan veya garant isüresi dolan arızaları ücreti karşılığında memuniyetle
onarırız. Bunun için aleti/cihazı lütfen Servis adresimize gönderin.
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